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·文学与文化研究·

认知立场与价值诉求：巴别尔在当代俄罗斯

王 树 福１ａ，１ｂ；２

（１．华中师范大学ａ．文学院；ｂ．湖北文学理论与批评研究中心，武汉４３００７９；

２．黑龙江大学 俄罗斯语言文学与文化研究中心，哈尔滨１５００８０）

　　摘　要：自１９８５年以来，２０世纪俄罗斯著名小说家巴别尔的作品出版和学理研究在俄罗斯学界日渐深

入，出现引人注目的变化。在细致发掘、整理、归纳、注释和出版作品的基础上，研究者对巴别尔的文学遗产进

行重新解读和当代阐释，更加注重巴别尔作品中的认同问题，关注巴别尔与同时代作家、俄波革命及犹太族裔

的关系，瞩目巴别尔的多元文化身份和体现在作品中的悖论艺术特色。当代俄罗斯巴别尔研究的变迁，既部分

反映着２０世纪俄罗斯文学史的发展概况和思想文化特点，也表现出俄罗斯学界的研究特点，即在去意识形态

过程中，与社会主流思想展开对话，扩展作家的现代性意义。
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　　作为２０世纪俄罗斯文学史上“一位无与伦比
的短篇小说大师”［１］１３４，伊萨克·巴别尔（Исаак
Бабель／Ｉｓａａｃ　Ｂａｂｅｌ，１８９４—１９４１）给后人留下丰
厚的文学遗产，在俄罗斯和欧美知识界备受关注，
声誉日隆，享有世界声誉。正是俄罗斯和西方多
年成熟而综合的学理研究，在很大程度上逐步提
升了巴别尔作为作家的伟大性，还原出巴别尔本
体世界的形象性、丰富性和复杂性，并进一步扩展
巴别尔对小说创作、对世界历史、对人类精神的普
遍性意义。耐人寻味的是，如此一位堪称“当代文
学通往共产主义曲折而复杂的道路上的新的路

标”［２］１２６之作家，在俄罗斯文坛却命运多舛，毁誉
参半。“他在一九二三到二八年文名极盛，一般人
都认为他是居领导地位的苏联作家：他的作品再
版过许多次，讨论他作品的文章篇数以百计，甚至
于有若干种书也是专门讨论他的”［３］３３５。然而情

形急转直下，１９４０年代，巴别尔以间谍罪不幸殒
命于卢布扬科集中营。“苏联批评家及文学史家
此后也不再提起他；他们虽然有时候还提起皮里
尼亚克的破坏性作风，可是对于巴别尔则只字未
提”［３］３３５。巴别尔在２０世纪俄罗斯文坛中文学声
誉的沉浮变迁，在文学史上的接纳与拒绝、诋毁与
遮蔽、回归与彰显等诸种事实，与２０世纪俄罗斯
的社会政治、文化思想发展史息息相关、密不可
分。从某种意义上说，巴别尔在俄罗斯的接受史，
就是一部文学发展史的侧面缩影［４］。
毫无疑问，没有细致而深入的个案研究，整体

和综合的研究很容易流于空疏。著名文艺学家

Г．Ａ．别拉娅认为：“没有巴别尔的创作，不管是
今天的俄罗斯文学，还是世界文学，都是无法想象
的，不可思议的。正因如此，理解作者所塑造的世
界图景非常重要。”［５］５由此，巴别尔问题研究就不
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仅仅是文学发展史和社会发展史的问题，而且可
以经由个案研究深入探讨１９２０—１９３０年代俄罗
斯文学和文化思想的发展状况，透视当代俄罗斯
学界面对文学遗产所持的认知立场、民族诉求和
思想价值。纵观１９８５年以来俄罗斯的巴别尔研
究，可以看出它在反思历史中不断深化，并在“对
话”、“交往”和“多元”、“复调”语境中前行，其广度
和深度都大大超越过去。本文以知识考掘方法，
重点考察１９８５年以来当代俄罗斯①巴别尔研究
的热点问题和研究方法的更新，以及由此反映出
的俄罗斯学界对历史文化遗产的认识立场、评价
态度和价值诉求的变化。

　　一、从遮蔽到回归：２０世纪末期的巴别
尔研究

　　诚如巴赫金所说，“每个时代都会按照自己的
方式重新推重一批属于最近的过去的作品。经典
作品的历史生命，实际上就存在于对它们在社会
意识形态上进行重新推重的过程之中”［６］３３１－３３２，
艺术的光辉是历史所无法湮没的，经典终究会穿
越时空而熠熠闪光。自１９８５年开始，伴随着苏联
社会的全面改革，“公开化”与“民主化”改革政策
的实施，社会政局开始发生变化，意识形态控制减
弱，审查制度逐渐宽松，言论思想相对自由，诸如
此类的新现象和新变化给俄罗斯文学带来新的社

会需求，也使文学研究迎来新的条件与契机。于
是，以改革浪潮为路标，苏联的社会转型在八十年
代中期已然起步，文学的整体阶段性变迁也由此
开始，在世界观与美学观等诸方面发生了迥然异
于以往时期的嬗变。
正是在这种相对宽松的文化思想氛围中，巴

别尔的作品得到搜集、整理、编辑，相应的出版研
究也日益步入正轨。巴别尔于１９２０年参加布琼
尼领导的第一骑兵军时写就的随军日记———《骑
兵军日记》，在基辅女翻译家 М．Я．奥弗鲁茨卡
娅等人精心保存下幸免遇难，并首次发表在《各民

族友 谊》１９８７ 年 第 １２ 期。小 说 《骑 兵 军》
（Конармия，１９２６）的故事大多取材于此。日记不
仅仅被视为研究作家以及相关历史的珍贵文献，
而且其本身已堪称文学杰作。作家深邃真挚的洞
察力，精确洗练的文笔，独具一格的视角，鲜明准
确的意象，被世界名家所赞赏。随后，英、德、法文
日记译本相继问世，在各自国家普遍反响强烈，受
到知识界的重视与好评。同时，苏联先后出版了
不同版本的巴别尔作品集和研究作家生活创作的

文章。作品集主要有：１９８６年《骑兵军：短篇小
说》出版单行本，著名学者波里亚科（Л．Поляк）
为之作序；１９８７年，删节版《骑兵军日记》在苏联
最终问世，１９８８年，魏因施泰因以一人之力，主编
《〈敖德萨故事集〉和其他作品选》，并撰写后记和
注释，该书注释详细，归类合理，在耶路撒冷出版，
获得西方犹太文化世界的好评。研究作家生活创
作的随笔文章和日常纪事的散文作品也相继问

世，比如《书页重又翻起》中的《我们的伊萨克·巴
别尔》②和Г．蒙布里特的《作家故事》。③ 它们在
追忆往事还原史实溯源历史的同时，也表达着作
者对历史和现实的独特考量，即以细腻的生活体
验和鲜活的历史史料还原作家原貌，书写不同于
官方的文学建构和历史嬗变。诸如此类的散文与
出版作品，一起为读者还原出２０世纪二三十年代
巴别尔鲜活的个人形象，丰富着作家的个人性情
和艺术世界。
苏联解体后，伴随意识形态的消失和“回归文

学”浪潮的来临，巴别尔在２０世纪俄罗斯文学史
上的成就与地位得到客观的重新评价。在回归浪
潮中，巴别尔的经典作品被分门别类，编辑整理，
不断重印。２０世纪９０年代是巴别尔作品的大规
模发现期：彩图版两卷本《作品集》收录巴别尔的
短篇小说、未完长篇小说、剧本、电影脚本、特写、
日记、报告、随笔等各种体裁，由巴别尔遗孀安·
佩罗什科娃编选，文艺学家Г．Ａ．别拉娅作序，批
评家波瓦尔措夫注释，韦克斯勒绘图。其他版本
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就文学与文化而言，“当代俄罗斯文学”（ｃｏｎｔｅｍｐｏｒａｒｙ　Ｒｕｓｓｉａｎ　ｌｉｔｅｒａｔｕｒｅ）内涵指涉有二：其一，按照约定俗成的理解和传统的认知
规定，指１９６０年“解冻思潮”至今的文学发展进程，因为“解冻思潮”直接打破斯大林模式，大量被禁作家开始解禁回归，世界观、价值观、

美学观、艺术手法等开始发生不同变化，苏联解体之后的文学与“解冻文学”有着重要的关联；其二，指１９８５年至今的俄罗斯文学发展历
程，苏联“公开化”和“民主化”改革中期，文学在美学观、艺术观、艺术手法、叙述策略、主题思想等方面均发生与以前不同的嬗变，作为文
学思潮的“回归文学”、“白银时代文学”、后现代主义和女性文学开始合法出现在俄罗斯文坛，直接催生着后苏联文学。就此而言，它与
欧美斯拉夫学界的“后苏联”（ｐｏｓｔ－Ｓｏｖｉｅｔ）有着十分重要的相似之处。其实，对“当代”概念的不同理解，部分隐含着观察视角、研究范式
和思维方式的差异，即以政治事件还是以文学规律为界，以文化思潮还是以美学嬗变为准，以整体思维还是以文学阶段划分。

М．Вайнштейн．НашИсаакБабель．／／ВайнштейнМ．Алистьясновазеленеют．Иерусалим．１９８８．Ｃ．５－２８．

Г．Мунблит．И．Э．Бабель．／／Рассказыописателях．М．：Сов．писатель，１９８９．Ｃ．６１－８２．



的作品集也相继问世，比如《作品选》，该书收录作
者最优秀的小说，展现的并非概念化、公式化的人
物，而是鲜活灵动的形象。１９９０年，《１９２０年骑兵
军日记》由真理出版社出版，波瓦尔措夫为之写出
精彩序言，细致阐释战地日记的历史与文学价值。

１９９１年，《〈童年〉和其他故事集》俄文第三版在耶
路撒冷出版，该书由济赫尔编选、注释，由马尔基
什撰写后记。１９９２年，《兴奋与颤栗：不同年代的
小说和戏剧、敖德萨故事》在巴别尔的故乡敖德萨
相继问世。１９９６年，著名的私人出版社 АСТ推
出的《作品集》（Избранное，М．：Олимп；Изд－
воАСТ）、波瓦尔措夫著述的《死亡原因是枪决：
伊萨克·巴别尔最后时日纪实》出版；１９９７年，著
名学者 Ш．马尔基什撰写的《巴别尔与其他》出
版，诸如此类。让人感慨不已的是，巴别尔的遗孀
佩罗什科娃在巴别尔著作的发掘和出版方面做出

重要贡献，为世人呈现出巴别尔生前多样而鲜活
的形象。她先后主编了《同时代人记忆中的巴
别尔》、《回忆巴别尔》、两卷集《作品集》。１９３９
年５月１５日巴别尔在莫斯科别列捷尔金郊区的
别墅里被捕后，佩罗什科娃就一直为丈夫的命
运而奔走呼号，尽力营救他，同时竭尽全力，搜
集整理丈夫的所有作品。不过，巴别尔小说在
俄罗斯的回归伴随着不断的流言和非议。著名
文学研究家、阿斯特拉罕州党委会第一秘书 И．
加年科断然指出：“巴别尔在为被革命所破坏
的、改诅咒的过去而一掬同情之泪。”［７］１７２著名学
者А．马卡洛夫则写道：“巴别尔的创作，是特定
时间和特定环境中独一无二的非常态现象，其创
作远离人民。”［８］２１７

苏联解体之后，文学批评不再固守社会历史
批评、乃至庸俗社会学的单一视角和方法，而是在
发掘俄罗斯传统文论和大量借鉴西方文论的前提

之下，广泛运用和借鉴各种新颖理论批评方法，在
观念考量和话语实践的双重更新中展开有效的评

说。由此大大推进了后现代主义、后殖民主义语

境下俄罗斯文学研究的发展。１９９３年６月，俄罗
斯国立人文大学、俄罗斯科学院世界文学研究所、
《俄罗斯思想》基金会和大型知名学术刊物《文学
问题》杂志共同举办了一系列活动，以此纪念巴别
尔诞辰一百周年。期间，《文学问题》编辑部举行
了大型“圆桌”会议，讨论巴别尔作品的接受与出
版，尤其是作品文本学问题，诸多学者纷纷发言。

该系列研究论文经过整理润色后，部分集中刊发
于１９９５年第１期的《文学问题》。① 在重要文学
刊物上如此集中、连续、深入、学理地探究一个作
家的作品价值、生平遭际和文化遗产，这在苏联解
体后经济紊乱的俄罗斯并不多见，而其专业性和
客观性的研究在令人叹为观止之余，更让人对巴
别尔何以有着跨越时空的恒久魅力而思索良久。

１９９４年，А．К．若尔科夫斯基和 М．Б．雅姆波尔
斯基合撰的学术专著《巴别尔》②问世，在俄罗斯
和欧美斯拉夫学界引起强烈反响和热烈讨论；

１９９６年，Я．Л．利别尔曼推出的著述《犹太人眼中
的巴别尔》③借用当前西方学界广为关注的“身份
认同”理论，从犹太文化的视角分析了巴别尔与犹
太族裔之间的逃离与回归、批评与褒扬、希冀与焦
虑、认同与背离等诸种复杂张力。与此同时，有关
巴别尔的生活与创作的报刊文章也不断涌现。④

谈及巴别尔的创作，俄罗斯研究者马尔基什、

弗里德贝格、弗赖金、济赫尔、利别尔曼、科波林斯
基等学者普遍承认巴别尔小说中“双重性文学”存
在的可能性［９］２。这与斯洛尼姆的评论遥相呼应，

悖论式风格是巴别尔小说诗学之魅力无可回避的

重要体现之一［１０］７０。对于巴别尔作品中的悖论式
特色，俄罗斯学者列文（И．Левин）曾指出，“艺术家
的双重自我意识（двойноесамосознание），或者是双
重爱恋”（двойнаялюбовь）是可能存在的，应该承认
巴别尔小说中蕴含着“双重民族性”的事实［９］３。巴
别尔的内在性格和外在创作是在对他那令人难以

置信的个性的接受中产生，诚如济赫尔所描述，巴
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①

②

③

④

此类系列论文有В．科夫斯基的《命运语境中的文本遭遇：巴别尔的作品如何已出版、正在出版和应该出版》，Э．科甘
的《“方案与草稿”完整系列视野中“骑兵军”研究》，Б．萨尔诺夫的《如何确定作者意志》，А．埃佩尔的《巴别尔出版作品中
的“印刷错误”》，Г．别拉娅的《研究的新水准：从巴别尔的创作论国际文本学弥赛亚的创造》。

ЖолковскийА．К．иМ．Б．Ямпольский．Бабель／Ｂａｂｅｌ．М．：Ｃａｒｔｅ　Ｂｌａｎｃｈｅ，１９９４．

ЛиберманЯ．Л．，ИсаакБабельглазамиеврея．Екатеринбург：Изд－воУральскогогос．ун－та，１９９６．
诸如《星火报》中的“我是如何登记巴别尔财产的”（Б．Слуцкий．“КакяописывалимуществоуБабеля．”СлуцкийБ．Одругихио

себе．М．：１９９１．（Огонек№４０）．Ｃ．９－１０），《宗教通报》中的“《敖德萨故事集》作者伊萨克·巴别尔审判后被枪决”（КоцинаИ．“《Автора
《Одесскихрассказов》ИсаакаБабелярасстрелялинаследующийденьпослесуда．”Вестн．региона．１９９９　２６ноября．Ｃ．５），《ШомрейШабос》

中的“同乡与同时代人”（РозенбоймА．“Землякиисоврменники．”газ．ШомрейШабос．１９９９．８января．Ｃ．６－７）。



别尔是一个“安静而谢顶的患有气喘病的犹太人，
更像一个生意人，而不像一位作家，具有捍卫真理
的不可预期性和从日常事物散文中创作出诗歌的

才华”［１１］１０。巴别尔给人留下的不仅仅是视觉上的
矛盾性，还有关于他的许多争论，无论是作为个人
还是作为艺术家：作为独一无二的作家，巴别尔几
乎在每个时刻都受到重视和好评［９］３。
总之，从１９８５年到２０世纪末，随着作品出版

的完备，巴别尔研究也随之获得学理性提升。俄
罗斯学界对巴别尔本体和作品的多样研究呈逐渐

兴盛趋势，表现出对巴别尔研究的极大兴趣。不
仅举办了多次巴别尔研究学术会议，而且取得不
俗的研究成果，但相对于西学界的成熟研究仍然
明显落后。研究者则主要从犹太文化、俄罗斯文
化、乌克兰文化、流散文化、多样文化的交融等多
种角度出发，探讨巴别尔作品所蕴含的审美、历
史、哲学、宗教、文化等多样内涵，显示出俄罗斯和
东欧学界对族裔文化的重视，对民族问题的关注
和对巴别尔的瞩目。这无疑在很大程度上塑造和
丰富着巴别尔鲜活的人文形象，在多元文化语境
和视角中深化着作为国际现象的巴别尔研究，提
升着巴别尔其人其作的文学价值和国际声望，同
时改变着２０世纪二三十年代俄罗斯文学史的书
写和文学图景的建构，凸现出２０世纪俄罗斯犹太
文学的审美特质和历史价值。
需要明确的是，尽管１９８５年到２０世纪末期，

巴别尔在当代俄罗斯的研究已取得不俗的成果，
但相对西方学界的成熟研究仍然明显落后。著
名文艺学家Г．Ａ．别拉娅在大型文学期刊《十月》
曾撰文指出：“在国外关于巴别尔已经写出许多
专著和精彩文章。巴别尔被与伟大的意大利绘
画家沙迦尔和著名表现主义艺术家马列维奇相

比较，与俄罗斯、法国、波兰的经典作家以及其
他文学家相提并论。在世界文学的宏大声名语
境中，巴别尔得到深入研究。而只有我们保持
沉默。”［１２］１９７

　　二、从多元到综合：２１世纪以来的巴别
尔研究

　　进入２１世纪后，随着国际交往的便利和讯息
传递的加速，在多种理论纷涌杂陈和多元文化交

往的背景下，俄罗斯巴别尔研究取得丰硕的成就，

研究成果主要体现在作品出版、作品研究和学术
会议三个方面。三者相互关联，彼此影响：作品的
整理出版为学理研究提供了必不可少的物质条

件，而学理研究为学术会议的开展准备了必备前
提和可能，而学术会议则促进了学理研究的繁荣
进步，并在一定程度上推动作品出版。

２１世纪之初，俄罗斯学界对巴别尔作品的整
理出版和研究工作热情高涨，有增无减。２０００
年，罗斯托夫顿河凤凰出版社推出《作品选：故事
集与中篇剧作》；２００１年，莫斯科乌法科托里亚出
版社出版《在敖德萨和它的周围》，该书包括巴别
尔的自传、《骑兵军》以及系列小说《这事在敖德萨
是怎样发生的》；２００１年，科里斯塔尔出版社推出
“２０世界小说大师系列”作品，其中巴别尔的《骑
兵军、故事集与落日》就是其中之一；２００２年，莫
斯科Альд文学书屋推出由著名文艺学家Г．别
拉娅作序的两卷本《伊萨克·巴别尔选集》，编者
波瓦尔措夫积多年之工，参考国内外研究成果，剔
罗爬撅，考证查询，收录巴别尔所有体裁（全部短
篇小说、未完长篇小说、剧本、电影脚本、特写、报
道、书信、报告、论文等）的作品，按年代顺序排列，

并对每篇作品进行仔细查证与详细注释。全书虽
为作品集，却制作精良，条理清晰，纲举目张，不乏
真知灼见。２００３年，ОЛМА－Пресс出版社出版
小说集《二十世纪初的幽默：娜·苔菲、阿·阿维
尔琴科、伊·巴别尔和丹·哈尔姆斯》；２００４年，

莫斯科词语出版社出版《小说与戏剧》，学者 Б．

М．萨尔诺夫详细注释并写出精彩序言《湮没的
经典作家》；２００５年，著名巴别尔研究专家 И．Н．
苏辛赫主编的四卷本《巴别尔选集》在莫斯科顺利
出版，收集了目前找到的巴别尔的所有小说、日
记、剧作、电影脚本、改编剧作、书信、报告、札记、

随笔以及未完稿。此类作品版本种类繁多，枚不
胜举。

在关心文学创作现状和文学思潮变化的双月

刊《文学问题》、《文学评论》等大型权威学术研究
期刊，集中刊登了不少巴别尔研究论文；①在《十
月》、《旗》、《新世界》、《各民族友谊》、《青年近卫
军》等代表着俄罗斯文学的主要成就、发展方向的

·５６·

①比如《寻找词语：２０—３０年代的华丽散文》，《巴别尔生平的补充材料》，《伊萨克·巴别尔：真诚生活与小说模式》，《爱伦堡和巴别
尔》，《巴别尔的不为人知的小说》。



知名文学期刊上，不断出现巴别尔的研究文章；①

在以巴别尔小说为主体的大型作品集中，也纷纷
出现有名家学者撰写的具有相当学术分量的文

章。② 总体说来，这些文章大体可以分为作品分
析和史料梳理两大类：前者侧重于对巴别尔小说
的审美考察，在俄罗斯文化语境中进行细致的文
本分析，凸现其小说的普遍性价值；后者着重于巴
别尔生平的史料搜集，在同时代人的视野中塑造
巴别尔的个人魅力，展现知识分子之间的文化交
往和深层的精神生活。巴别尔在小说中巧妙地构
拟了四种不同文化特质和精神内涵的话语层次，
即革命主义话语层次、英雄主义话语层次、犹太主
义话语层次和知识分子话语层次。经由知识分子
柳托夫的叙述和叙述者的整体勾连，四种话语层
次或彰显，或隐蔽，得到平等的展示和形象的论
说；它们之间彼此交织，相互影响，既对立又统一，
共同构成一幅复调性的小说画卷，形象反映了二
十年代前后俄罗斯的社会历史、民族文化、精神特
质。由于接受革命精神、描写英雄主义等中心话
语，巴别尔的小说几经周折取得进入主流文学的
资格，并得到高度认可；由于知识分子话语对小说
话语的叙事控制，对叙述者的情感选择的左右，巴
别尔小说产生其他主流文学作品所缺乏的艺术魅

力，并在西方得到广泛的阅读和认同［１３］１１７－１２７。
正因如此，有研究者指出：“最近一些年代，在小说
方面巴别尔变得愈来愈受关注。原来，受欢迎的
证据是丰富多彩的，小说家不再是‘研究者的财
产’，其本人也成为小说人物。不过，巴别尔很早
就让评价者高兴异常。”［１４］７３

文学史家Ｂ．Ｃ．巴耶夫斯基在《２０世纪俄罗
斯文学史》中将巴别尔与皮里尼亚克一同列专节
予以讨论，将巴别尔视为二十年代与皮里尼亚克、
肖洛霍夫、布尔加科夫、叶赛宁、茨维塔耶娃同等
重要的作家。③ 谈及１９２０—１９３０年代的小说发
展状况，К．Д．科尔多维奇将巴别尔与布尔加科

夫、扎米亚京、普拉东诺夫、左琴科、绥拉菲莫维
奇、格拉特科夫、富尔曼诺夫、法捷耶夫等人相提
并论；在“２０年代小说中的革命与国内战争主题”
章节中，以较大篇幅论述巴别尔的《骑兵军》。④

在俄罗斯科学院俄国文学研究所（普希金之家）取
得副博士学位的韩国学者李素英，以《骑兵军》和
《敖德萨故事》为中心，集中探讨巴别尔系列小说
的诗学特征。⑤ 圣彼得堡大学教授苏辛赫在《苏
维埃时期小说：三种命运》中，探讨巴别尔在文坛
的崛起、其小说的审美特征及其命运的转折，⑥在
《２０世纪之书：俄罗斯经典》中分析巴别尔《骑兵
军》小说中的“星星、鲜血、人与马”问题，即革命与
暴力、战争与文明、身份与族群。⑦ 瓦伊斯在《现
代犹太文学经典》中，介绍巴别尔的传奇创作历
程，阐释其系列小说的犹太特性。⑧ 在资料考据
和文学研究基础上，克鲁姆撰写的《巴别尔传记》
由俄罗斯政治百科全书出版社正式推出。该书作
为“斯大林主义历史”（историясталинизм）系列丛
书之一，将巴别尔的枯燥童年历程、传奇战争经
历、瑰丽文学风采、创作反思转向、多样人际关系、
被捕惨死狱中等片段娓娓道来，温情中有理性，叙
述中有评议，理解中有反思，研究中有赞赏，可谓
是目前世界斯拉夫学术界首部作家传记。⑨

简言之，摒弃意识形态后的俄罗斯学界，更加
注重巴别尔作品的审美分析，从多角度多侧面，利
用多种方法进行研究。可以说，巴别尔研究大有
前景，亟待深入。需要补充的是，巴别尔的作品不
仅全部回归、整理出版，而且被改编成戏剧，搬上
银幕，实现了文学与戏剧、电影、音乐等其他学科
的结合，使巴别尔的作品焕发出异样的风采和别
样的魅力。

　　三、从边缘到主流：巴别尔研究的立场
与诉求

　　２０世纪的俄罗斯，对于世界各国，尤其是中

·６６·

①

②

③

④

⑤

⑥

⑦

⑧

⑨

比如《十月》中的《成为柳托夫：伊萨克·巴别尔生活中的自由想象》，《敖德萨通报》中的《在高尚恐惧的狂怒中》，《Нон－стоп》中的
《伊萨克·巴别尔与图兰道特公主》，《Орсамеах》中的《关于星星、鲜血、人和马》。

比如《被淹没的经典作家》，《从事件中断裂的历史》，《烈日灼烧》。
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Гордович，К．Д．ИсторияотечественнойлитературыＸＸвека．СПб．：Спец－Лит，２０００，Ｃ．２３０－２３１．

ЛиСуЕн．ИсаакБабель．“Конармия”и“Одесскиерассказы”：Поэтикациклов．СПб．：Мир，２００５．

СухихИ．Н．Прозасоветскоговека：трисудьбы．Бабель，Булгаков，Зощенко．М．：ЖурналНева，２０１２，Ｃ．３－６１．

СухихИ．Н．“Озвездах，крови，людяхилошадях．”КнигиＸＸвека：русскийканон．Эссе．М．：Независимаягазета，２００１，Ｃ．１７４－１９９．

РутВайс．Современныйеврейскийлитературныйканон：Путешествиепоязыкамистранам．М．：Мостыкультуры，２００８，Ｃ．１５７－１８７．

РайнхардКрумм．ИсаакБабель．Биография．М．РОССПЭН，２００８．



国，很有历史借鉴意义。诸如革命与人道、身份冲
突、民族认同、个人与国家、小说与历史叙述等极
具现代性意义的命题，在巴别尔的艺术镜像中得
到生动的记录，而非保存在官方历史档案中，并从
中获得某种程度的揭示与思索。２０世纪二三十
年代，俄罗斯文坛流派纷涌，风格众多，思潮迭现，
已是不争之事实。可以说，通过对巴别尔小说诗
学的细致梳理，可以经由个案作家研究来展现二
十世纪二三十年代俄罗斯小说的生态发展图景，
揭示苏联文学之萌芽与创立的复杂与艰难，探究
俄罗斯文学的发展特性，乃至发掘俄罗斯文化的
深层民族特色。
当代俄罗斯知识界对巴别尔不再一味称颂或

简单否定，而是力图客观真实地、实事求是地评价
他的贡献和局限、成就与实务、精神痛苦与思想矛
盾。由此，一个更加完整、更加真实、更加鲜活的
巴别尔形象，便逐渐呈现在俄罗斯读者面前。巴
别尔在２０世纪俄罗斯的接受大致可以分为初识
巴别尔的发生期（１９２５—１９５６）、再识巴别尔的发
展期（１９５７—１９８５）、重识巴别尔的回归期（１９８５—

２０００）和迷恋巴别尔的繁盛期（２００１至今）四个不
同阶段。伴随着２０世纪初的社会革命、文化启蒙
和思想解放，巴别尔登上俄罗斯文坛，以鲜明的个
性式话语从主流的集权式政治话语中悄然逸出，
树立不同于主流话语的精英反思式品性，体现出
不同于主流价值观念的族群特色和利益诉求，由
此在２０世纪的俄罗斯社会中不断重组和裂变。
作为主宰２０世纪俄罗斯犹太文学和严肃文学的
中坚之一，巴别尔作品的接受出版与意识形态、社
会改革和思想论争之间的关系，给世人提供了一
个观察百年来俄罗斯社会精英话语走向的典型切

片和标本。在政治思潮和文化思潮的多元激荡
中，民族主义思潮成为宰制当今俄罗斯文化和文
学的核心思潮，成为对现实问题进行历史叙述的
标准，成为认同或拒绝世界主流文化的尺度，进而
影响着文化理念的重建、文学理论的重构、文学史
的重修、大众文化的确认、后现代主义的叙述等诸
多层面［１５］３６－９０。巴别尔研究在当代俄罗斯学界的
曲折变迁，无疑与当代俄罗斯知识界的认知立场
和价值诉求有着隐蔽而密切的关联：一方面部分
反映了２０世纪俄罗斯文学史的发展概况和思想
文化特点，即逐步去意识形态化，在日趋自由化的
语境中，呈现出注重文学内在审美本质的趋势；另
一方面也表现出俄罗斯学界的研究特点，即在逐

渐去意识形态过程中，与主流思想展开对话，隐蔽
表达不同于西方的民族性诉求，带有比较明显的
地域性特征和现实性价值。
自１９８５年以来，２０世纪短篇小说大师巴别

尔研究在俄罗斯得到日渐深入的学理研究，出现
了引人注目的变化。苏联解体之后，当代俄罗斯
的巴别尔研究呈现出来的鲜明特点是，在研究中
高度重视相关历史文献资料的发掘、整理、归类和
积累；在此基础上，研究者扎实细致地研读、考证
和辨析各种文献资料，包括新发掘出来的史料，然
后在宏大的多元文化语境中返回文本，展开原典
解读、知性评论和深度剖析，由此杜绝了简单推理
和主观臆断，保证了研究的学理性和客观性。研
究者对巴别尔作品进行重新解读和阐释的基础

上，更加注重巴别尔作品中的普遍性而部分忽略
犹太性，关注巴别尔与同时代作家、俄波革命及犹
太族裔的关系，瞩目巴别尔的多元文化身份和体
现在作品中的悖论艺术特色。当代俄罗斯巴别尔
研究的变迁，部分反映出２０世纪俄罗斯文学史的
发展概况和思想文化特点，也表现了俄罗斯学界
的研究特点，即在去意识形态过程中，与主流思想
展开对话，扩展作家的现代性意义。
总之，俄罗斯学界对巴别尔的认识、叙述和研

究与西方则有着较大差别，巴别尔在俄罗斯文学
声誉的变迁漂泊正是研究变迁起伏的重要表征之

一。俄罗斯学界对巴别尔研究的世纪路径变迁，
从一个侧面反映出俄罗斯学界和主流思想保持的

张力关系，即借用／移用俄罗斯主流思想重新诠释
作家，通过作家研究验证、扩大并可能部分修正主
流思想，同时借此提升俄罗斯文学的普遍性意义，
隐蔽而严谨地表达着不同于西方的民族性诉求，
带有比较明显的地域性特征和现实性价值。这样
一方面固然扩展了主流思想的普遍性价值，另一
方面也不可避免地遮蔽了巴别尔小说的多重意

义。在接受和阐释文学遗产过程中，当代俄罗斯
学界通过文学个案研究和群体剖析，力图还原俄
罗斯民族本质文化特征，并以此介入全球化过程，
更强烈地突显俄罗斯问题的全球性意义和俄罗斯

价值观的普世性。这种民族主义立场、导向和诉
求，一方面在相当程度上保证了俄罗斯在全球化
时代的文学和文化转型能有序转变，另一方面也
使俄罗斯未能充分从全球化中直接受益，进而被
部分孤立和边缘，并直接影响着俄罗斯精英话语
的现实考量与民族诉求。巴别尔研究在当代俄罗
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斯从遮蔽到回归的华丽转身，从侧面映照出当代
俄罗斯文学史的自我解构与多样重构；从多元到
综合的话语嬗变，部分彰显出当代俄罗斯文学思
想的渐次裂变与重组激情；从边缘到主流的微妙
移位，折射出当代俄罗斯精英话语的认知立场与
价值诉求。
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